
MAXIMA FIXED RINGS - 1" MEDIUM (0.875") FIXED RINGS, BLACK

Maxima Fixed Rings are designed to be the strongest, most durable fixed
mount system available. Typical steel scope mounts in this class use only 2
screws per ring, have a narrower clamping band and in most cases only
absorb recoil in the front ring. Maxima Fixed rings utilize 4 T-15 Torx style
socket cap screws for secure optics mounting. The Maxima Fixed series fit
Weaver style cross slot bases and incorporate a Warne square stainless steel
recoil control key in both the front and rear rings. This ensures a “no slip”
positive recoil surface across the entire slot of the base and is capable of
withstanding the heaviest of recoil. The Maxima square recoil key also
protects against swaging or peening of the base when used on softer or less
durable materials. The Maxima Fixed ring band width is also substantially
wider which offers more ring to scope clamping area to hold the optics firmly
in place. The Maxima Fixed Rings are available in a durable DuPont power coat
finish in either gloss or matte black and also an electroless silver nickel finish.
Warne Maxima scope rings are designed to fit Warne bases as well as all
Weaver cross slot and Mil-Spec Picatinny style bases and rails.

Attributes

Name: 1" MEDIUM (0.875") FIXED RINGS, BLACK
Manufacturer: WARNE MFG. COMPANY
Product no.: 947005122
Mfr. No.: 201M
Finish: Matte Blue
Height: .375''
Scope Tube Diameter: 1''
Size: Medium
Style: Weaver-Style Rings
Delivery weight: 0.159kg
Shipping height: 23mm
Shipping width: 109mm
Shipping length: 142mm
UPC: 656813000234

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von
WARNE MFG. COMPANY MAXIMA FIXED RINGS
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der WARNE MFG. COMPANY MAXIMA FIXED RINGS! Diese Ringe sind für
ihre Stärke und Langlebigkeit bekannt und bieten eine sichere Befestigung für dein Zielfernrohr. Um die
Sicherheit und optimale Nutzung deines Produkts zu gewährleisten, lies bitte die folgenden Sicherheitshinweise
sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unsachgemäßer
Verwendung.
Informiere dich über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Maxima Fixed Ringe nur mit kompatiblen Zielfernrohren und Basen.
Achte darauf, dass die Schrauben fest angezogen sind, um ein Lösen während des Gebrauchs zu
verhindern.
Vermeide es, das Produkt über die empfohlene Belastungsgrenze hinaus zu verwenden.
Schütze die Ringe vor extremen Temperaturen und Feuchtigkeit, um Korrosion zu vermeiden.
Bei der Montage oder Demontage des Zielfernrohrs trage immer Schutzbrille.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Überprüfe, ob alle Teile vorhanden sind: Maxima Fixed Ringe, Schrauben und Montagewerkzeug
(T15 Torx).

Montage:2.

Befestige die Ringe auf der Basis, indem du die Innensechskantschrauben (T15 Torx) gleichmäßig
anziehst.
Achte darauf, dass die Ringe korrekt ausgerichtet sind, um eine optimale Stabilität zu
gewährleisten.

Überprüfung:3.

Überprüfe nach der Montage, ob das Zielfernrohr sicher und fest sitzt.
Teste die Ringe auf Stabilität, indem du vorsichtig Druck auf das Zielfernrohr ausübst.

Nutzung:4.

Verwende die Ringe nur für den vorgesehenen Zweck und halte dich an die Herstelleranweisungen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Achte darauf, alle Teile sicher zu entsorgen, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere den
Kundenservice.

Bitte beachte, dass die Sicherheit und ordnungsgemäße Verwendung des Produkts in deiner Verantwortung
liegen. Lies die Anweisungen sorgfältig und handle stets mit Bedacht.



MAXIMA FIXED RINGS 1" MEDIUM (0.875") FIXED
RINGS, BLACK Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the MAXIMA FIXED RINGS. These rings are designed for secure optics mounting and are
intended for use with various scope bases. This safety instruction guide provides essential information for the
safe use, installation, and disposal of the product, ensuring compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Regularly inspect the fixed rings for any signs of wear or damage before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Check for any recall updates on the EU's Safety Gate platform to stay informed about product safety.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to scope misalignment or damage.
Overtightening screws can cause damage to the scope or rings.
Using the product with incompatible bases may lead to failure.

Instructions for Avoiding Hazards:

Always use the recommended tools and follow the installation instructions.
Do not exceed the specified torque settings when tightening screws.
Ensure compatibility with your scope and base before installation.
Inspect the rings regularly for any signs of wear or loosening.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before beginning installation.
Gather the necessary tools: T15 Torx screwdriver and compatible scope.
Position the MAXIMA FIXED RINGS onto the Weaverstyle base.
Align the rings with the scope tube, ensuring proper fit.
Secure the rings using the four T15 Torx screws. Tighten screws evenly to avoid misalignment.

Usage:2.

After installation, check the alignment of the scope through the rings.
Adjust the scope as necessary for optimal viewing.
Before using the firearm, conduct a functional check to ensure that the scope remains securely
mounted.

Maintenance:3.



Regularly check the tightness of the screws and the condition of the rings.
Clean the rings with a soft cloth to remove any dirt or debris.
Do not use harsh chemicals or abrasive materials for cleaning.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic waste and metal
products.
Do not dispose of the product in household waste.
Check with local authorities for recycling options or special disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MAXIMA FIXED RINGS, please consult the manufacturer's website or
contact their customer support for assistance.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli Anelli
Fissi Maxima Warne MFG. Company
Introduzione
Grazie per aver scelto gli Anelli Fissi Maxima Warne MFG. Company. Questo prodotto è progettato per garantire
un montaggio sicuro e affidabile per le ottiche. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire
un utilizzo corretto e prevenire incidenti. Questa guida fornisce informazioni importanti relative alla sicurezza e
all'uso del prodotto in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente gli anelli per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non è montato correttamente.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controllo della compatibilità: Assicurati che gli anelli siano compatibili con la tua ottica e la base di
montaggio.
Montaggio corretto: Segui le istruzioni di installazione per garantire un montaggio sicuro.
Utilizzo di strumenti appropriati: Utilizza solo strumenti raccomandati per il montaggio (es. T15 Torx).
Controllo della serratura: Verifica che tutte le viti siano serrate correttamente prima dell'uso.
Attenzione al rinculo: I fissi Maxima sono progettati per assorbire il rinculo, ma controlla regolarmente
che gli anelli siano in buone condizioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari.
Leggi attentamente le istruzioni prima di iniziare l'installazione.

Installazione:2.

Posiziona gli anelli sulla base di montaggio secondo le indicazioni del produttore.
Utilizza le viti T15 Torx per fissare gli anelli, assicurandoti che siano serrati ma non
eccessivamente.
Controlla che gli anelli siano allineati correttamente con l'ottica.

Controllo Finale:3.

Dopo l'installazione, verifica che l'ottica sia saldamente fissata e che non ci siano movimenti.
Effettua un controllo regolare per assicurarti che gli anelli rimangano in buone condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare gli anelli fissi nell'ambiente. Ricicla i materiali quando possibile.
Controlla se ci sono programmi di raccolta per prodotti specifici nella tua area.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore
locale o consultare il sito web del produttore.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e efficace degli Anelli Fissi Maxima Warne MFG.
Company. Assicurati di rimanere informato sulle eventuali segnalazioni di richiamo e sugli aggiornamenti sulla
sicurezza attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.



Säkerhetsinstruktioner för MAXIMA FIXED RINGS
Introduktion
Tack för att du valt MAXIMA FIXED RINGS från Warne MFG. Company. Dessa ringar är designade för att ge en
säker och hållbar montering av kikarsikten. För att säkerställa en trygg och korrekt användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för synliga skador innan användning.
Använd produkten endast för det avsedda ändamålet, vilket är att montera kikarsikten på vapen.
Håll produkten och dess förpackning utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid rätt verktyg för installation och justering av ringarna.
Kontrollera att alla skruvar är ordentligt åtdragna innan du använder ditt kikarsikte.
Undvik att utsätta ringarna för extrema temperaturer eller kemikalier som kan påverka deras integritet.
Använd ett skyddande medel om du planerar att använda produkten i fuktiga eller korrosiva miljöer.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg: T15 Torx skruvmejsel.
Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp.

Installation av ringar2.

Placera den främre och bakre ringen på den avsedda platsen på kikarsiktet.
Använd de medföljande T15 Torxskruvarna för att fästa ringarna.
Dra åt skruvarna jämnt för att säkerställa en stabil montering. Se till att använda alla fyra
skruvarna per ring.
Kontrollera att kikarsiktet sitter fast och inte rör sig.

Justering och användning3.

Efter installation, justera kikarsiktet enligt dina preferenser.
Testa stabiliteten genom att försiktigt trycka på kikarsiktet för att säkerställa att det är korrekt
installerat.

Avfallshanteringsinstruktioner
När du inte längre behöver produkten, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera med lokala myndigheter för riktlinjer om hur man korrekt återvinner metall och plast.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök Warne
MFG. Companys officiella webbplats.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda MAXIMA FIXED RINGS på rätt sätt kan du
säkerställa både din säkerhet och produktens prestanda.



Návod k bezpečnému používání kroužků Maxima
Fixed Rings
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kroužky Maxima Fixed Rings od společnosti Warne MFG. Company. Tento
dokument vám poskytne důležité informace o bezpečném používání, instalaci a údržbě výrobku, aby se zajistila
vaše bezpečnost a maximální výkon.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny pokyny a doporučení výrobce.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Kroužky Maxima Fixed Rings jsou určeny pouze pro použití s puškohledy kompatibilními s montážními
základnami typu Weaver a MilSpec Picatinny.
Při instalaci a používání výrobku dbejte na to, abyste nepoužívali poškozené nebo opotřebované součásti.
Při utahování šroubů používejte doporučený moment, abyste zabránili poškození kroužků nebo
puškohledu.
Při manipulaci s optikou buďte opatrní, abyste se vyhnuli poškození skleněných částí.

Pokyny pro instalaci a použití
Příprava: Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku T15 Torx a čtvercového1.
klíče Warne.

Instalace kroužků:2.

Umístěte základnu na puškohled a ujistěte se, že je správně zarovnaná.
Připevněte kroužky pomocí 4 šroubů typu T15 Torx. Ujistěte se, že jsou šrouby rovnoměrně
utaženy.
Zkontrolujte, zda je puškohled v kroužcích stabilní a bezpečně upevněný.

Použití:3.

Kroužky Maxima Fixed Rings poskytují stabilní a bezpečné upevnění puškohledu. Při používání
puškohledu dodržujte zásady bezpečnosti střelby a manipulace se zbraní.
Pravidelně kontrolujte upevnění kroužků a šroubů, zejména po intenzivním používání nebo při
vystavení silnému zpětnému rázu.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti výrobku jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo není možné jej dále používat, zlikvidujte jej tak, aby se minimalizovalo
riziko úrazu nebo poškození životního prostředí.



Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebě další podpory se obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce. Ujistěte se,
že máte k dispozici informace o výrobku, včetně modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že jste si vybrali kroužky Maxima Fixed Rings. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás prioritou.
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